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See the notice on TED website

514256-2026 - Concurso
Suíça – Serviços de consultoria em matéria comercial e de gestão e serviços conexos – (26145) 
704 Transformationsbegleitung
OJ S 141/2026 24/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Staatssekretariat für Wirtschaft SECO
Correio eletrónico: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: (26145) 704 Transformationsbegleitung
Descrição: Mit der vorliegenden Beschaffung soll ein Pool von Rahmenvertragspartnern 
aufgebaut werden, welche die Transformationsphase der öAV/ALV begleiten können. Diese 
müssen in der Lage sein die Unterstützung der laufenden Aktivitäten im Rahmen der digitalen 
Transformation und darüber hinaus in folgenden Disziplinen bzw. spezifischen Teilen davon 
abzudecken: * Changemanagement & Organisationsentwicklung * Change Analyse & 
Monitoring * Schulung, Aus- und Weiterbildungen * Kommunikative Begleitung der 
Transformation * Operatives Organisationscoaching
Identificador do procedimento: 683dea0c-d533-45af-9646-acbd7add8c31
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79400000 Serviços de consultoria em matéria comercial e de 
gestão e serviços conexos

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

2.1.2.  Local de execução
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País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Sonstige Anforderungen Kreditvorbehalt: Vorbehalten bleiben die 
jährlichen Kreditanträge und -beschlüsse der zuständigen Organe des Bundes zu Voranschlag 
und Finanzplan.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 5
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 5

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Change Management & Organisationsentwicklung
Descrição: Mit diesem Los werden Dienstleistungen im Bereich Change Management, 
Organisationsentwicklung sowie Change Design beschafft. Die Transformation baut auf 
bestehenden Strukturen und laufenden Initiativen auf; eine vollständige Neugestaltung der 
Organisation ist nicht Gegenstand dieses Auftrags. Ziel ist die konzeptionelle und steuernde 
Begleitung der laufenden strukturellen und organisatorischen Weiterentwicklung sowie die 
Schaffung geeigneter Rahmenbedingungen für die weitere Transformation. Der 
Leistungsgegenstand umfasst insbesondere: * Change Design sowie konzeptionelle und 
steuernde Begleitung der Umsetzung * Mitgestaltung und Planung von Veränderungen auf 
organisatorischer, kultureller und prozessualer Ebene * Entwicklung und Begleitung von 
Change-Interventionen * Strategische Begleitung von Führungspersonen und Teams durch 
Sparring und Coaching * Unterstützung beim Systemdesign und bei der konzeptionellen 
Verankerung in der Organisation Die Rahmenverträge werden für eine Laufzeit von fünf 
Jahren abgeschlossen und umfassen für Los 1 ein Gesamtvolumen von CHF 5 Mio.
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79400000 Serviços de consultoria em matéria comercial e de 
gestão e serviços conexos
Opções: 
Descrição das opções: Bei der vorliegenden Ausschreibung handelt es sich um rein optionale 
Leistungen.

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit der Einzelverträge darf maximal 2 Jahre 
über das Ende des vorliegenden Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 01
Descrição: Maximaler Stundenansatz
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
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Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 02
Descrição: Erfahrung des Anbieters in der Begleitung von Entwicklungen grosser 
Organisationen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 03
Descrição: Auftragsanalyse und Methode
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 04
Descrição: Organisation und Teamsetup
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 05
Descrição: Anbieterpräsentation
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Keine.
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Staatssekretariat für Wirtschaft SECO

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Change Analyse & Monitoring
Descrição: Mit diesem Los werden Dienstleistungen zur systematischen Erhebung, Analyse 
und Steuerung der Veränderungswirkungen beschafft. Ziel ist es, Fortschritt, Wirksamkeit und 
organisationale Auswirkungen der Transformation messbar, analysierbar und steuerbar zu 
machen. Der Leistungsgegenstand umfasst insbesondere: * Durchführung qualitativer und 
quantitativer Analysen (z. B. Interviews, Surveys, Workshops) zur Erhebung von 
Veränderungsbedarf, Betroffenheit sowie Chancen und Risiken * Analyse von 
Veränderungsbereitschaft, Kultur, Mindsets und organisationalen Reifegraden sowie 
Identifikation von Barrieren und Erfolgsfaktoren * Konzeption und Betrieb eines Change-
Monitorings (inkl. KPIs, Indikatoren und Reporting) zur laufenden Messung von Fortschritt und 
Wirkung * Aufbereitung der Ergebnisse sowie Ableitung konkreter Handlungsempfehlungen 
und Unterstützung bei der Planung von Steuerungs- und Interventionsmassnahmen * 
Durchführung von Evaluationen und retrospektiven Formaten zur kontinuierlichen 
Verbesserung und nachhaltigen Verankerung der Transformation Die Rahmenverträge 
werden für eine Laufzeit von fünf Jahren abgeschlossen und umfassen für Los 2 ein 
Gesamtvolumen von CHF 2.5 Mio.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79400000 Serviços de consultoria em matéria comercial e de 
gestão e serviços conexos
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Opções: 
Descrição das opções: Bei der vorliegenden Ausschreibung handelt es sich um rein optionale 
Leistungen.

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit der Einzelverträge darf maximal 2 Jahre 
über das Ende des vorliegenden Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 01
Descrição: Maximaler Stundenansatz
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 02
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Descrição: Erfahrung des Anbieters in der Begleitung von Entwicklungen grosser 
Organisationen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 03
Descrição: Auftragsanalyse und Methode
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 04
Descrição: Wissenstransfer
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 05
Descrição: Anbieterpräsentation
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Keine.
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Staatssekretariat für Wirtschaft SECO

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Schulung, Aus- und Weiterbildung
Descrição: Mit diesem Los werden Dienstleistungen zur Konzeption, Durchführung und 
Weiterentwicklung von Aus- und Weiterbildungsangeboten beschafft. Ziel ist der Aufbau von 
Kompetenzen sowie die Befähigung von Mitarbeitenden, Führungspersonen und Teams zur 
Unterstützung der digitalen, organisatorischen und kulturellen Transformation. Der 
Leistungsgegenstand umfasst insbesondere: * Konzeption und Entwicklung 
zielgruppenspezifischer Lernformate (z. B. Trainings, Workshops, E-Learnings, Webinare, 
Learning Nuggets, Peer-Learning) * Durchführung von Aus- und Weiterbildungen durch 
qualifizierte Fachpersonen, insbesondere zu neuen Arbeitsweisen (z. B. agile Methoden), 
digitalen Kompetenzen, Leadership- und Collaboration-Skills sowie Change-Kompetenzen * 
Didaktische Begleitung des Lerntransfers zur Sicherstellung der Anwendung im Arbeitskontext 
* Die Leistungen sind modular, bedarfsgerecht und in Abstimmung mit den strategischen 
Zielsetzungen der Transformation sowie in enger Zusammenarbeit mit dem zuständigen 
Change-Team auszugestalten Die Rahmenverträge werden für eine Laufzeit von fünf Jahren 
abgeschlossen und umfassen für Los 3 ein Gesamtvolumen von CHF 5 Mio.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79400000 Serviços de consultoria em matéria comercial e de 
gestão e serviços conexos
Opções: 
Descrição das opções: Bei der vorliegenden Ausschreibung handelt es sich um rein optionale 
Leistungen.

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
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Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit der Einzelverträge darf maximal 2 Jahre 
über das Ende des vorliegenden Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 01
Descrição: Maximaler Stundenansatz
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 02
Descrição: Erfahrung des Anbieters in der Begleitung von Entwicklungen vergleichbarer 
Organisationen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 03
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Descrição: Auftragsanalyse und Methode
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 04
Descrição: Schulungs- und Weiterbildungskonzept / Wissensaktualisierung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 05
Descrição: Wissenstransfer
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 06
Descrição: Anbieterpräsentation
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Keine.
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Staatssekretariat für Wirtschaft SECO

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Kommunikative Begleitung der Transformation
Descrição: Mit diesem Los werden Dienstleistungen zur Konzeption, Umsetzung und 
Weiterentwicklung integrierter Kommunikations- und Dialogmassnahmen beschafft. Ziel ist es, 
die Transformation verständlich, transparent und wirksam zu vermitteln, Orientierung zu 
schaffen sowie Beteiligung, Dialog und Akzeptanz innerhalb der Organisation zu fördern. Der 
Leistungsgegenstand umfasst insbesondere: * Konzeption und Umsetzung von 
Kommunikations- und Dialogmassnahmen zur Begleitung der Transformation * Entwicklung 
von Kommunikationsstrategien, Botschaften sowie zielgruppen- und kanalspezifischen 
Formaten * Mitarbeit und Co-Creation von Kommunikations- und Dialogformaten in 
Transformationsvorhaben * Redaktionelle, konzeptionelle und gestalterische Unterstützung bei 
der kommunikativen Begleitung * Einbringen externer Perspektiven zu Kommunikation, 
Werten und Haltung * Die Leistungen erfolgen unter Berücksichtigung unterschiedlicher 
Anspruchsgruppen sowie einer heterogenen Absenderstruktur Die Rahmenverträge werden 
für eine Laufzeit von fünf Jahren abgeschlossen und umfassen für Los 4 ein Gesamtvolumen 
von CHF 2.5 Mio.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79400000 Serviços de consultoria em matéria comercial e de 
gestão e serviços conexos
Opções: 
Descrição das opções: Bei der vorliegenden Ausschreibung handelt es sich um rein optionale 
Leistungen.

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
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Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit der Einzelverträge darf maximal 2 Jahre 
über das Ende des vorliegenden Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 01
Descrição: Maximaler Stundenansatz
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 02
Descrição: Erfahrung des Anbieters in der Begleitung von Entwicklungen grosser 
Organisationen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 03
Descrição: Auftragsanalyse und Methode
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Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 04
Descrição: Organisation und Teamsetup
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 05
Descrição: Anbieterpräsentation
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Keine.
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Staatssekretariat für Wirtschaft SECO

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Operatives Organisationscoaching
Descrição: Mit diesem Los werden Dienstleistungen für operatives organisationsbezogenes 
Coaching beschafft. Ziel ist die nachhaltige Verankerung neuer Arbeitsweisen, Strukturen und 
Kompetenzen im Arbeitsalltag sowie die Überführung der Transformation in den Regelbetrieb. 
Der Leistungsgegenstand umfasst insbesondere: * Operative Begleitung von Teams und 
Einheiten bei der Anwendung neuer Arbeitsweisen im Tagesgeschäft sowie praxisnahes 
Coaching im realen Arbeitskontext * Unterstützung bei der Übersetzung von Zielbildern und 
Vorgaben in konkrete Arbeitspraktiken sowie temporäre Übernahme agiler Rollen mit klarem 
Fokus auf Wissenstransfer * Einführung und Stabilisierung neuer Arbeits- und 
Zusammenarbeitsformen sowie Moderation von Arbeits- und Reflexionsformaten * Klärung 
von Rollen, Verantwortlichkeiten und Schnittstellen sowie Begleitung von Übergängen in neue 
Rollen * Operatives Coaching von Führungskräften und Schlüsselpersonen im Veränderungs- 
und Regelbetrieb * Unterstützung der Verankerung von Transformationsergebnissen in 
Strukturen, Prozessen und Governance sowie Sicherstellung der nachhaltigen Anwendung * 
Befähigung interner Akteure durch Co-Coaching und Wissensweitergabe sowie Förderung von 
Lernen und kontinuierlicher Verbesserung Die Rahmenverträge werden für eine Laufzeit von 
fünf Jahren abgeschlossen und umfassen für Los 5 ein Gesamtvolumen von CHF 5 Mio.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79400000 Serviços de consultoria em matéria comercial e de 
gestão e serviços conexos
Opções: 
Descrição das opções: Bei der vorliegenden Ausschreibung handelt es sich um rein optionale 
Leistungen.

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standorte der Bundesverwaltung in der Schweiz; abweichende 
Regelungen ergeben sich aus den Einzelverträgen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031



514256-2026 Page 15/18

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit der Einzelverträge darf maximal 2 Jahre 
über das Ende des vorliegenden Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: ZK 01
Descrição: Maximaler Stundenansatz
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 02
Descrição: Erfahrung des Anbieters in der Begleitung von Entwicklungen grosser 
Organisationen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 03
Descrição: Auftragsanalyse und Methode
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 04
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Descrição: Schulungs- und Weiterbildungskonzept / Wissensaktualisierung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 05
Descrição: Wissenstransfer
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: ZK 06
Descrição: Anbieterpräsentation
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão, 
francês, italiano
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Keine.
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ODNkZWEwYy1kNTMzLTQ1YWYtOTY0Ni1hY2JkN2FkZDhjMzEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Staatssekretariat für Wirtschaft SECO

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Staatssekretariat für Wirtschaft SECO
Número de registo: 2f47c384-77ff-4b50-8546-0c0a11295788
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Telefone: +41584611340
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36

mailto:beschaffung.wto@bbl.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 471c2af7-6344-4ae5-ae4d-28959dfd09f6  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 23/07/2026 02:25:53 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão, francês
Número de publicação do anúncio: 514256-2026
N.º de edição do JO S: 141/2026
Data de publicação: 24/07/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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